
Un canto a la vida 

Me despierto ante la vida 

Como el niño que camina, 

Voy haciendo fuerte el corazón 

En cada intento. 

Se levantan las banderas, 

Algo nuevo nos espera, 

Quedan tantas cosas bellas que alcanzar. 

No te me caigas hoy, 

Cógeme fuerte y seguiré contigo. 

Yo soy del mar, 

Soy del sol, 

Soy de la tierra 

Que nace del alma 

Y envuelve tu voz. 

Soy de ti, 

Soy sin más, 

Ese grito que viaja en el aire 

Y te hace volar. 

Ese grito de amor, 

Ese grito de paz, 

Ese canto a la vida. 

Porque el sueño está en mis manos, 

Si tú quieres lo salvamos 

Y que nadie nos empañe la razón. 

Hoy me entrego a lo que soy. 

Nos une a un sentimiento, 

Estás a tiempo, siéntelo. 

No te me caigas, no, 

Cógeme fuerte y seguiré contigo. 

Yo soy del mar, 

Soy del sol, 

Soy de la tierra 

Que nace del alma 

Y envuelve tu voz. 

 

 

Un chant pour la vie 

 
Je me réveille face à la vie, 

Comme l'enfant qui marche. 

J'avance avec tout mon cœur 

Chaque fois que je tente quelque chose. 

Les drapeaux se lèvent, 

Quelque chose de nouveau nous attend. 

Il reste tant de belles choses à atteindre. 

Ne tombe pas aujourd'hui, 

Accroche-toi bien fort et je continuerai avec toi. 

Moi, j'appartiens à la mer, 

J'appartiens au soleil, 

J'appartiens à la terre 

Qui naît dans l'âme 

Et enveloppe ta voix. 

Je t'appartiens, 

Je ne suis que 

Ce cri qui voyage dans les airs 

Et te fait voler. 

Ce cri d'amour, 

Ce cri de paix, 

Ce chant pour la vie. 

En effet, le rêve est dans mes mains, 

Si tu veux, nous allons le sauver! 

Et que personne ne perturbe notre raison. 

Aujourd'hui, j'offre ce que je suis. 

Un sentiment nous unit, 

Tu es arrivé à temps, sens-le. 

Ne tombe pas aujourd'hui, 

Accroche-toi bien fort et je continuerai avec toi. 

Moi, j'appartiens à la mer, 

J'appartiens au soleil, 

J'appartiens à la terre 

Qui naît dans l'âme 

Et enveloppe ta voix. 
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Soy de ti, 

Soy sin más, 

Ese grito que viaja en el aire 

Y te hace volar. 

  

Ese grito de amor, 

Ese grito de paz, 

El que entiende la vida. 

  

Soy el soplo del aire que viene y que va, 

Soy de la tierra. 

  

Soy de ti, 

Soy sin más, 

Ese grito que viaja en el aire 

Y te hace volar. 

  

Ese grito de amor, 

Ese grito de paz, 

Ese canto a la vida. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Je t'appartiens, 

Je ne suis que 

Ce cri qui voyage dans les airs 

Et te fait voler. 

  

Ce cri d'amour, 

Ce cri de paix, 

Ce chant pour la vie. 

  

Je suis le souffle de l'air qui vient et qui va, 

Je suis la terre. 

  

Je t'appartiens, 

Je ne suis que 

Ce cri qui voyage dans les airs 

Et te fait voler. 

  

Ce cri d'amour, 

Ce cri de paix, 

Ce chant pour la vie. 
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